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E English - Instructions

General information - This Mediroyal SRX® product has been designed to support
you during your active lifestyle. If you got an injury, consult a doctor or therapist for an
individual rehabilitation plan. If you suffer from poor circulation, reduced sensibility,
or diabetes, be observant on pressure marks or local swelling when you use the
product. If your condition gets worse when using the product, discontinue the use
and contact a doctor. Follow the washing instruction on the product label. If you

have material allergies you can find the material composition on the label. For more
information, visit www.mediroyal.se

Instruction - This brace has been designed for tennis- or golfers elbow problems.
The pad in the brace should be placed over the highest position of the muscle, approx.
5 cm below the elbow crease. If you have tennis elbow, the pad should be placed on
the upper part of the arm. If you have golfers’ elbow, place the pad on the lower side of
the arm. Open the Velcro strap. Position the pad and then adjust the strap.

E Svenska - Instruktioner

Generell information - Denna Mediroyal SRX®-produkt har designats for att stodja
dig under din aktiva livsstil. Om du har drabbats av en skada, bér du kontakta en
lakare eller terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Om du lider av dalig
cirkulation, nedsatt sensibilitet eller diabetes, var uppmarksam pé tryckmarken eller
lokal svullnad nér du anvander produkten. Skulle ditt besvar férsdmras skall du
avbryta anvandningen och kontakta en lakare. Folj tvattanvisningen pa etiketten pa
produkten. Om du har materialallergi finns materialkompositionen pa produktens
etikett. For mer information besdk www.mediroyal.se

Instruktion - Produkten har designats for att tennisarm- eller golfarmbagsproblem.
Kudden i bandaget skall placeras éver muskelns hégsta punkt, 5 cm nedanfér
armbagsvecket. Om du har tennisarmbage skall kudden placeras pa armens
ovansida. Om du har golfarmbage skall den placeras pa armens undersida. Oppna
kardborrbandet. Placera kudden éver muskeln och justera stédet individuellt.

m Suomi — Kéyttdohje

Yleista tietoa - Tamé& Mediroyal SRX®-tuote on suunniteltu tukemaan sinua
aktiivisen eldméntavan aikana. Jos olet loukannut itsesi, ota yhteytta la&kariin tai
terapeuttiin saadaksesi yksildllisen kuntoutussuunnitelman. Jos sinulla on huono
verenkierto, heikentynyt tunto tai diabetes, ole tarkkaavainen painaumien tai
paikallisen turvotuksen suhteen, kun kaytat tuotetta. Jos tilanne pahenee, lopeta
kéyttd ja ota yhteys la&kériin. Noudata tuotteen etiketissé olevia pesuohjeita. Jos
sinulla on materiaaliallergioita, tarkista materiaalikoostumus tuotteen etiketista.
Lis&tietoja on osoitteessa www.mediroyal.se

Ohije - Tama tuki on suunniteltu tennis- tai golfkyynérpaa ongelmiin. Tuen

tukityyny tulee asettaa lihaksen korkeimman kohdan pé&alle, noin 5 cm kyynérpaén
alapuolelle. Tenniskyynarpéaan vaivatessa tukityyny tulee sijoittaa kasivarren paalle.
Golfkyynarpaassa tukityyny tulee asetella kasivarren alapuolelle. Avaa tarranauha.
Aseta tukityyny paikalleen ja sd&dé sitten hihnan kireys sopivalle.

m Norsk — Instruksjoner

Generell informasjon - Dette Mediroyal SRX®-produktet er designet for & stotte
deg under din aktive livsstil. Hvis du har fatt en skade, ma du kontakte lege eller
terapeut for en individuell rehabiliteringsplan. Hvis du lider av darlig sirkulasjon,
nedsatt felsomhet eller diabetes, ma du vaere oppmerksom pa trykkmerker eller
lokal hevelse nar du bruker produktet. Hvis tilstanden din forverres, ma du avslutte
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bruken og oppsoke lege. Folg vaskeanvisningene pa etiketten til produktet. Hvis du
har en materialallergi, star materialets sammensetning pa produktetiketten. For mer
informasjon besgk www.mediroyal.se

Instruksjon - Produktet er designet for tennisarm eller golf albue problemer. Puten i
bandasjen skal plasseres over det hoyeste punktet i muskelen, 5 cm under albuen.
Hvis du har en tennisalbue, plasser puten pa oversiden av armen. Hvis du har en
golfalbue, legg den pa undersiden av armen. Apne borrelasremmen. Legg puten over
muskelen og juster stotten individuelt.

m Dansk - Instruksjoner

Generel information - Dette Mediroyal SRX®-produkt er designet til at stotte dig
under din aktive livsstil. Hvis du har faet en skade, skal du kontakte en laege eller
terapeut for en individuel rehabiliteringsplan. Hvis du lider af darlig cirkulation,
nedsat felsomhed eller diabetes, skal du vaere opmaerksom pa trykmeerker eller lokal
heevelse, nar du bruger produktet. Hvis din tilstand forveerres, skal du afbryde brugen
og konsultere en leege. Folg vaskeanvisningerne pa produktets etiket. Hvis du har

en materialeallergi, er materialesammensastningen pa produktetiketten. For mere
information beseg www.mediroyal.se

Instruktion - Produktet er designet til problemer med tennisarm eller golfalbue.
Puden i bandagen skal placeres over musklens hgjeste punkt, 5 cm under albuen.
Hvis du har en tennisalbue, skal du placere puden pa toppen af armen. Hvis du har
en golfalbue, skal du placere den pa undersiden af armen. Abn velcrobandet. Placer
puden over muskelen, og juster stotten individuelt.

E islenska — Leidbeiningar

Almennar upplysingar - Pessi Mediroyal SRX® vara hefur verid honnud til ad stydja
pig i virkum lifstil pinum. Ef pi ert med meidsli skaltu radfeera pig vio leekni vardandi
einstaklingsbundna endurhaefingarazetiun. Ef bt ert med lélega blooras, skert neemi
ela sykursyki skaltu fylgjast med prystingsférum eda stadbundinni bélgumyndun
pegar pu notar voruna. Ef &stand pitt versnar medan varan er notud skaltu heetta
notkuninni og hafa samband vid leekni. Fylgdu pvottaleidbeiningunum & merkingu
vorunnar. Ef pu ert med ofnaemi fyrir einhverjum efnum getur pd fundio innihaldsefnin
& merkimidanum. Frekari upplysingar ma fa & www.mediroyal.se

Leidbeiningar - Pessi spelka hefur verid honnud fyrir olnbogavandamal tennis- og
golfspilara. PUdinn i spelkunni & ad vera settur yfir haestu stédu vodvans, u.p.b. 5 cm
fyrir nedan olnbogafellinguna. Ef pu ert med tennisolnboga & pudinn ad vera settur &
efri hluta handleggsins. Ef pu ert med golfolnboga skaltu setja pidann & nedri hluta
handleggsins. Opnadur riflasabandid. Stadsettu pidann og adlagadu bandio.

E Eesti — Juhised

Uldine teave - See Mediroyal SRX®-i toode on ette nahtud teie toetamiseks
aktiivse eluviisi harrastamisel. Kui olete saanud vigastada, pidage individuaalse
taastusraviplaani osas ndu arsti voi terapeudiga. Kui teil on vereringehéired,
véhenenud tundlikkus voi diabeet, kontrollige toote kasutamisel end survejélgede
voi paikse turse suhtes. Kui teie seisund toote kasutamise ajal halveneb, I6petage
kasutamine ja p&6rduge arsti poole. Jargige tootesildil olevaid pesemisjuhiseid.
Kui teil esineb allergiaid materjalide suhtes, vaadake sildilt materjalide sisaldust.
Lisateavet leiate aadressilt www.mediroyal.se

Juhised - See tugi on ette néhtud tennisisti voi golfimangija kllnarnuki probleemide
jaoks. Toes olev polster tuleb asetada lihase krgeimasse punkti, umbes 5 cm
allpool kiiinraauku. Kui teil on tennisisti kiiinarnukk, tuleb polster asetada késivarre
llaosale. Kui teil on golfiméngija kilnarnukk, asetage polster késivarre alakdljele.
Avage takjarihm. Paigaldage polster ja reguleerige rihma.

SRX® by Mediroyal
- Support during Activity, taking you further.

The SRX® line has been designed to support people in activity. The
new innovative SRX® material has a 3-dimensional top surface textile
that provides both elasticity and compression. The core is made from
CR-foam that contains closed micro air-cells to provide a lightweight
material with good heat insulation and no moisture absorption. Our
Neptune™ material, which is hydro-dynamic, comfortable and quick-
drying, has been laminated on the inside.

The new materials, in combination with a functional design, and our
Scandinavian heritage that values an active lifestyle, are all essential
parts of our SRX® line. Support during Activity, taking you further.

MediRoyal Nordic AB - Box 7052 - SE-192 07 Sollentuna - Sweden
+46 8 506 766 00 - www.mediroyal.se

E Deutsch — Anleitung

Allgemeine Information - Das Mediroyal SRX®-Produkt wurde entwickelt, um

Sie wahrend lhrer sportlichen Aktivitat zu unterstitzen. Bei Verletzungen oder
korperlichen Beschwerden konsultieren Sie einen Arzt oder Therapeuten, um einen
individuellen Rehabilitationsplan zu erhalten. Wenn Sie unter einer schlechten
Durchblutung, einer verminderten Empfindlichkeit oder Diabetes leiden, achten

Sie bei der Verwendung des Produkts auf Druckstellen oder lokale Schwellungen.
Andert oder verschlechtert sich Ihr Zustand wahrend der Anwendung des Produkts,
stellen Sie die Verwendung ein und wenden Sie sich an einen Arzt. Befolgen Sie die
Waschanleitung auf dem Produktetikett. Wenn Sie Materialallergien haben, finden
Sie die Materialzusammensetzung auf dem Etikett. Weitere Informationen finden Sie
unter www.mediroyal.se

Anweisung - Das Produkt wurde entwickelt, um den Tennis- und Golferellbogen

zu entlasten. Das integrierte Polster sollte Gber der hochsten Stelle des Muskels
positioniert werden, ca. 5 cm unterhalb der Ellbogenfalte. Bei einem Tennisarm
sollte das Pad auf den oberen Teil des Armes platziert werden und bei einem
Golferellbogen platzieren Sie das Pad auf die Unterseite des Armes. Offnen Sie den
Klettverschluss und positionieren Sie das Pad anhand Ihren Beschwerden. Den
erforderlichen Druck kénnen Sie mit dem Band individuell einstellen.

|| Nederlands - Instructies

Algemene informatie - Dit Mediroyal SRX®-product is ontworpen om u steun

te bieden bij uw actieve levensstijl. Als u een letsel oploopt, raadpleeg een arts

of therapeut voor een individueel revalidatieplan. Als u lijdt aan een slechte
bloedsomloop, verminderde gevoeligheid of diabetes, wees op uw hoede voor
tekenen van druk of lokale zwellingen, wanneer u het product gebruikt. Als

uw aandoening verslechtert tijdens het gebruik van het product, stop met het

gebruik en raadpleeg een arts. Volg de wasinstructies op het label van het

product. Als u allergisch bent voor bepaalde materialen, kunt u deze vinden in de
materiaalsamenstelling op het label. Bezoek www.mediroyal.se voor meer informatie.

Instructies - Deze brace is ontworpen voor elleboogproblemen van tennisspelers en
golfers. De pad in de brace moet geplaatst worden over de hoogste positie van de
spier, ongeveer 5 cm onder de elleboogplooi. Als u een tenniselleboog hebt, moet de
pad geplaatst worden op het bovenste deel van de arm. Als u een golfelleboog hebt,
plaats de pad dan op het onderste deel van de arm. Open de Velcro-band. Plaats de
pad en pas de band dan aan.

m Francais - instructions

Informations Générales - Le produit Mediroyal SRX® a été congu pour vous
accompagner dans vos activités quotidiennes. Si vous avez une blessure, consultez
un médecin ou un thérapeute qui vous proposera un traitement individuel adapté.

Si vous souffrez d'une mauvaise circulation, d'une sensibilité réduite ou d'un

diabéte, soyez attentif aux marques de pression ou & I'apparition d’'un gonflement
local lorsque vous utilisez le produit. En cas d’aggravation de votre pathologie a
I'utilisation du produit veuillez immédiatement contacter un médecin. Les instructions
de lavage sont disponibles sur I'étiquette produit, veillez a les respecter. Si vous
souffrez d’allergies, la composition du produit est indiquée sur I'étiquette. Pour plus
d'informations, visitez www.mediroyal.se

Instructions d’utilisation - Cette orthése a été congue pour les problémes de coude
du joueur de tennis ou de golf. Le coussinet de I'orthése doit étre placé sur la position
la plus élevée du muscle, a env. 5 cm sous le pli du coude. Si vous avez un tennis
elbow, le coussinet doit étre placé sur la face extérieure du bras. Si vous avez un
coude du golfeur, placez le coussinet sur la face interne du bras. Défaites la sangle
Velcro. Positionnez le coussinet puis ajustez la sangle.
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| Italiano — Istruzioni

Informazioni generali - Questo prodotto Mediroyal SRX® & stato progettato per
supportare il tuo stile di vita attivo. In caso di infortunio, consultare un medico o un
terapista per un piano di riabilitazione individuale. Se soffri di cattiva circolazione,
sensibilita ridotta o diabete, fai attenzione ai segni di pressione o al gonfiore
locale quando usi il prodotto. Se le tue condizioni peggiorano durante I'utilizzo

del prodotto, occorre interromperne I'utilizzo e contattare un medico. Seguire

le istruzioni di lavaggio sull'etichetta del prodotto. Fare riferimento al materiale
utilizzato per ralizzare il prodotto, riportata sull'etichetta, in caso di allergie. Per
ulteriori informazioni, visitare www.mediroyal.se

Istruzioni - Questo tutore & stato progettato per problemi al gomito per tennisti o
giocatori di golf. Il cuscinetto del tutore deve essere posizionato sopra la posizione
piu elevata del muscolo, a ca. 5 cm sotto la piega del gomito. Il caso di gomito del
tennista, il cuscinetto deve essere posizionato sulla parte superiore del braccio. In
caso di gomito del giocatore di golf, posizionare il cuscinetto sul lato inferiore del
braccio (avambraccio). Aprire il cinturino in velcro. Posizionare I'imbottitura e quindi
regolare la cinghia.

E Espafnol - Instrucciones

Informacion general - Este producto Mediroyal SRX® ha sido disefiado para
dar apoyo a personas de vida activa. Si tiene lesiones, consulte con su médico

o terapeuta para obtener un plan de rehabilitacion individual. Si tiene problemas
de circulacion, sensibilidad reducida o diabetes, observe siempre si hay marcas
de presién o hinchazon en el area al usar el producto. Si su condicién empeora
durante el uso del producto, deje de usarlo y consulte a un médico. Siga las
instrucciones de lavado de la etiqueta del producto. Si sufre de alergias, puede
encontrar la composicion del material en la etiqueta. Para mas informacion, visite
www.mediroyal.se

Instrucciones - Esta ortesis ha sido disefiada para problemas de codo de tenista

o de golfista. La almohadilla de la ortesis debe colocarse sobre la posicién mas

alta del musculo, aproximadamente 5 cm por encima del codo. Si sufre de codo de
tenista, la almohadilla se debe colocar en la parte externa del brazo. Si sufre de
codo de golfista, se debe colocar la almohadilla en la parte interior del brazo. Abra la
correa velcro. Coloque la almohadilla y luego ajuste la correa.

Portugués - Instrucoes

Informaco6es gerais - Este produto Mediroyal SRX® foi concebido para o apoiar
durante o seu estilo de vida ativo. Se tiver uma lesdo, consulte um médico ou
terapeuta para um plano individual de reabilitacao. Se sofrer de ma circulagéo,
sensibilidade reduzida, ou diabetes, fique atento a quaisquer marcas de pressdo
ou inchago local quando utilizar o produto. Se o seu estado se agravar ao utilizar
o produto, pare de o utilizar e contacte um médico. Siga as instru¢des de lavagem
na etiqueta do produto. Se tiver alergias a alguns materiais, pode encontrar a
composi¢do do material no rétulo. Para mais informagdes consulte www.mediroyal.se

Instrugdes - O produto foi concebido para suportar o cotovelo e fornecer calor
local. Puxe o imobilizador pelo bracgo e posicione-o sobre a articulagéo do cotovelo.
Feche o gancho e as presilhas.

Lietuvos - Instrukcijos

Bendroji informacija - Sis ,Mediroyal SRX®* gaminys skirtas naudoti kaip atramos
priemoné uzsiimant aktyvia veikla. Jei patyréte trauma, pasikonsultuokite su
gydytoju ar terapeutu dél individualaus reabilitacijos plano. Jei jasy kraujotaka
prasta, jautrumas sumazeéjes arba sergate diabetu, naudodami gaminj stebékite,



ar néra spaudimo Zymiy arba vietinio patinimo. Jei naudojant gaminj jusy baklé
pablogéty, nebenaudokite jo ir kreipkités j gydytoja. Laikykités skalbimo instrukcijy,
pateikty gaminio etiketéje. Jei esate alergiski tam tikroms medziagoms, etiketéje
galite perziuréti medziagy sudétj. Daugiau informacijos rasite apsilanke adresu
www.mediroyal.se

Instrukcija - Sis jtvaras skirtas naudoti esant teniso ar golfo zaidéjy alkaniy
problemoms. Jtvaro paminks&tinimas turi bati ties auk&¢iausia raumens padétimi,
apytiksliai 5 cm po alkanés linkiu. Jei turite teniso zaidéjams budingg alkiinés
problema, paminkstinimas turi bati ant virSutinés rankos dalies. Jei turite golfo
zaidéjams badingg alklinés problema, paminkstinima dékite ant apatinés rankos
dalies. Atsekite kibig juostele. Nustatykite paminkstinimo padét; ir sureguliuokite
dirzelj.

Latvijas — Instrukcija

Vispariga informacija - Sis Mediroyal SRX® izstradajums ir paredzats, lai
atbalstttu Js tad, kad Jus piekopjat akttvu dzivesveidu. Ja esat ieguvis traumu,
konsultéjieties ar arstu vai fizioterapeitu par individualu rehabilitacijas planu. Ja
Jums ir vaja asinsrite, samazinats jutigums vai diabéts, izstradajuma lietoSanas
laika noverojiet, vai nav iespiedumu vai vietéjas sviSanas. Ja izstradajuma
lietoSanas laika Jasu stavoklis pasliktinas, partrauciet ta lietoSanu un sazinieties
ar arstu. levérojiet mazgasanas noradijumus uz izstradajuma etiketes. Ja Jums ir
alergija uz kadiem materialiem, sastavu var atrast uz etiketes. Vairak informacijas
var iegat, apmekléjot www.mediroyal.se

Noradijumi - ST ina ir izstradata tenisa vai golfa spalétaju elkonu problémam.
Paliktnis §ina janovieto virs muskula augstakas vietas, apméram 5 cm zem elkona
krokas. Ja Jums ir tenisista elkonis, paliktnis janovieto uz pleca aug$gjas dalas.
Ja Jums ir golfa spélétaja elkonis, novietojiet paliktni uz pleca apakséjas dalas
Attaisiet siksnu ar liplentes aizdari. Uzlieciet paliktni un tad pieregulgjiet siksnu.

|48 Polski — Instrukcije

Informacje ogdlne - Niniejszy produkt Mediroyal SRX® zapewnia wsparcie
podczas aktywnego trybu zycia. W przypadku kontuzji, skonsultuj sie z lekarzem
lub terapeutg w celu ustalenia indywidualnego planu rehabilitacji. Pacjenci

ze stabym krgzeniem, obnizonym czuciem lub cukrzycg powinni zwracaé
szczeg6lng uwage czy produkt powoduje ucisku lub miejscowego obrzeku. W
razie pogorszenia sie stanu zdrowia nalezy przerwa¢ stosowanie produktu i
skonsultowac sie z lekarzem. Postepuj zgodnie z instrukcjg prania podang na
etykiecie produktu. Pacjenci ze sktonnoscig do uczuleri powinni sprawdzi¢ sktad
materiatowy na metce. Wigcej informacji na www.mediroyal.se

Instrukcja - Orteze zaprojektowano dla pacjentéw z tokciem tenisisty lub golfisty.
Podktadke ortezy nalezy umie$ci¢ w najwyzszym potozeniu migsnia, okoto 5 cm
ponizej zgigcia tokciowego. W przypadku tokcia tenisisty, wktadke nalezy umiescic¢
na gornej cze$ci ramienia. W przypadku tokcia golfisty, umie$¢ poduszke na dolnej
czes$ci ramienia. Otworz tasme z rzepem. Umie$é podktadke we wrasciwej pozycii,
a nastepnie wyreguluj tasme.

E Cesky — Instrukce

Vseobecné informace - Tento vyrobek Mediroyal SRX® je navrzeny tak, aby
vas podporoval béhem aktivniho zivotniho stylu. Pokud mate jakékoli zranéni,
projednejte s Iékafem nebo terapeutem individualni plan rehabilitace. Pokud
trpite poruchami krevniho obéhu, sniZzenou citlivosti nebo cukrovkou, sledujte
pfi pouzivani vyrobku otlaky nebo lokalni otékani. Jestlize se va$ stav béhem
pouzivani vyrobku zhorsi, pfestarite vyrobek pouZivat a poradte se s Iékafem.
Dodrzujte pokyny pro prani na etiketé vyrobku. Pokud mate alergie na materialy,
muzete si najit slozeni materialu na etiketé. DalSi informace najdete na www.
mediroyal.se

Navod k pouziti - Tato ortéza byla navrZzena pro problémy s tenisovym nebo
golfovym loktem. Destika v ortéze musi byt umisténa nad nejvy$$im bodem svalu,
asi 5 cm pod ohybem lokte. Mate-li tenisovy loket, musi byt desticka umisténa na
horni ¢ast paze. Pokud mate golfovy loket, umistéte desti¢ku na spodni stranu
paze. Rozepnéte suchy zip. Umistéte desticku a pak nastavte feminek.

m Pycckuit — UHCTpyKUMK

O6wan nidopmauma - 3to nsgenme Mediroyal SRX® 66110 paspaboTaHo ana
obecneyeHna noaaep>XXKn Npm akTMBHOM obpase xu3uu. Ecnn y Bac 6bina
TpaBMa, NPOKOHCYNLTUPYNTECH C BPa4OM Unn hmanoTepanesToM no nosoay
MHAUBUAYaNbLHOro nnaHa peabunutaumun. B cnyyae HannumA y Bac HapylweHnin
LMPKYNALMN KPOBW, HAPYLLEHWIA YyBCTBUTENBHOCTM UK CaxapHoro amabeTa,
npy NCMONb30BaHNN N3AeNNA Heob6X0ANMO HaX0AMTLCA NoA HabMIoAEHEM Ha
npeaMeT BO3HUKHOBEHWA CNeAoB CAABNEHNA UM MeCTHOro otéka. Ecnu npun
1cnonb3oBaHnM NpoaykTa Bale cocToAHNe yxyawaeTcA, cneayeT npekpaTutb
€ro ucnonb3oBaHne 1 06paTuTbCA K Bpady. Cneayite MHCTPYKLMAM NO
CTUPKe Ha 3TMKeTKe n3agenua. B cnyyae HanuunA y Bac anneprum Ha kakue-
TO MaTepmarnbl, UHpoOpMaLMIO 0 COCTaBe N3AENNA MOXKHO HANTU Ha ATUKETKeE.
HononHuTtenbHaA nHopmauna npeacTasneHa Ha cante www.mediroyal.se

WHeTpyKuma - ToT dmkcaTop 6bin paspaboTaH Ana pelweHna npobnem nokTa
TeHHWUcUcTa nnv nokTA ronbcucTa. Moaknaaky ukcaropa cnegyeTt pasmecTuTb
NoBEPX HaVBbICLIEro MONOXEHWA MbLLLIbI, TPUMEPHO Ha 5 CM HIXE NIHUK

crnba nokTeBoro cyctaea. B cnyyae «nokTA TeHHUCUCTa», NoAKNanKy cneayet
pasmeLluaTtb Ha BEpXHei YacTu npeanneyba. B cnyyae «nokTaA ronbcucTa»
pasmecTuTe NOAKNAAKY Ha HUXKHERN YacTu npeanneyba. PaccTerHmTe 3acTéxkm
Ha «mnyyke». PaamecTnTe nogknaaKy, nocne Yero OTperynnpyinTe pemeHs.

m BbArapcku — MHCTPYKL MK

O6wa uHopmauuma - Toan npoaykT Ha Mediroyal SRX® e cb3paneH, 3a

na Bv nonkpens npu Bawwua ak TMBEH HAYMH Ha XXMBOT. AKO CTe Monyymun

TpaBMa, KOHCYNTUpaiTe ce C leKap Unv TepanesT 3a MHAMBUAYaNeH NnaH 3a
pexabunutauma. AKo cTpagaTe OT folla UMpKynauma, HamaneHa YyBcTBUTENHOCT
unn pnabeT, BHUMaBaiTe 3a noABaTa Ha cnefm OT HaTUCK WY NTOKasHO noayBaHe,
KoraTo usnonssare npoaykta. AKO Npu U3Non3BaHeTo Ha npoaykTa BaweTto
CBbCTOAHME Ce BNOLK, NpekpaTeTe ynoTpebarta My 1 Ce CBBPXKETE C fiekap.
CnepBaiTe UHCTPYKUUWTE 3a NpaHe, AAafEHN Ha eTUKeTa Ha npoaykTa. AKO

1Mmate aneprvA no OTHOLIEHWE Ha MaTepuanu, MoXeTe fa HamepuTe cbCTaBa Ha
maTepuana Ha eTukeTa. 3a AONbAHUTENHA MHOPMaLMA BUWKTe www.mediroyal.se

UHCcTpyKumA - Tasm opTesa e paspaboTeHa 3a NpobremMeH TeHUC nnv rond nakbr.
BnoxkaTa Ha opTe3arta TpAbBsa Aa ce No3nLMOoHNpa B Han-BUCOKOTO NOSOXEHNe
Ha MycKyna, npnbnmManTenHo 5 cm nop nakbTHaTa rbHKa. AKO MMaTe TEeHUC NaKbT,
BNnoxkarta TpA6Ba Aa ce No3nLUMoHMpa B ropHaTa 4acT Ha pbkaTa. AKo umate
rond nNakbT, NOCTaBeTe BNOXKATa B A0HaTa 4acT Ha pbkata. OTBOpeTe BENKpO
nentara. [o3numoHnpariTe BoOXKaTa 1 cnep Tosa perynmpanTe neHrara.

m Magyar — Utasitas

Altalanos informaciok - Ezt a Mediroyal SRX® terméket arra tervezték, hogy
tamogassa Ont, hogy aktiv életet élhessen. Amennyiben sériilést szenvedett,
javasoljuk, hogy a személyre szabott rehabilitdciés programért keresse fel orvosat
vagy terapeutajat! Ha keringési rendellenességben, csdkkent fajdalomérzetben
vagy cukorbetegségben szenved, a termék hasznélata soran kiemelten figyelje az
esetlegesen jelentkezd, tal erds nyomasra utalo jeleket és a lokalis duzzanatot!

Ha a termék hasznalata soran romlik az allapota, fliggessze fel a hasznalatat és
forduljon orvoshoz! Kévesse a termék cimkéjén talalhaté mosasi utasitasokat!
Amennyiben allergias bizonyos anyagokra, kérjuk, figyelmesen olvassa el a termék
cimkéjén talalhato anyagdsszetételt! Tovabbi informéaciokért latogassa meg a www.
mediroyal.se weboldalt!

Hasznalati utasitas - Ezt a terméket tenisz- vagy golfkénydk kezelésére tervezték.
A parnat helyezze az érintett izomra a kénydkdudortél kb. 5 cm tavolsagra. Ha
teniszkdnyokkel diagnosztizaltak, a parnat a kar kilsé/felsd, ha golfkonydkkel, akkor
a bels6/also6 részére helyezze, majd régzitse a tépdzarral.

m Roména - Instructiun

Informatii generale - Acest produs Mediroyal SRX® a fost conceput pentru a
va ajuta intr-un stil de viata activ. Daca aveti o leziune, consultati medicul sau
terapeutul pentru un plan de reabilitare personalizat. Daca suferiti de circulatie
proasta, sensibilitate redusa sau diabet, observati urmele cauzate de compresie
sau umflaturi locale atunci cand folositi produsul. Daca starea vi se inrautéateste
cénd folositi produsul, intrerupeti utilizarea si contactati medicul. Respectati
instructiunile de pe eticheta privind spalarea. Daca sunteti alergic la diferite
materiale, puteti verifica eticheta pentru a vedea compozitia materialului. Pentru
alte detalii, vizitati www.mediroyal.se

Instructiuni - Acest suport a fost conceput pentru afectiuni ale cotului, precum
epicondilita laterala si mediala. Padul din suport trebuie pozitionat peste cea mai
voluminoasa zon& a muschiului, la aprox. 5 cm sub pliul cotului. Daca aveti epicondilita
laterala (tennis elbow), padul trebuie pozitionat pe partea superioara a bratului. Daca
aveti epicondilitd mediala (golfers elbow) , pozitionati padul pe partea inferioara a
bratului. Deschideti banda cu velcro. Pozitionati padul si apoi ajustati banda.

m Hrvatski — Upute

Opée informacije - Mediroyal SRX® osmisljen je za pruzanje potpore vaSem
aktivnom stilu Zivota. Ako imate ozljedu, posavjetujte se s lijenikom ili terapeutom
u vezi s individualnim planom rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije,
smanjene osjetljivosti ili dijabetesa, prilikom upotrebe proizvoda pripazite na

tocke pritiska ili lokalno oticanje. Ako se va$e stanje pogorsa prilikom upotrebe
proizvoda, prekinite upotrebu i obratite se lijecniku. Slijedite upute za pranje na
etiketi proizvoda. Ako imate alergije na materijale, sastav materijala mozZete pronaci
na etiketi. Za viSe informacija, posjetite www.mediroyal.se

Uputa - Ortoza za probleme vezane uz teniski ili golferski lakat. Jastu€i¢ u ortozi
treba postaviti preko najvieg poloZaja misica, otprilike 5 cm ispod nabora lakta.

Ako imate teniski lakat, jastuéi¢ treba postaviti na gornji dio ruke. Ako imate golferski
lakat, postavite jastuci¢ na donju stranu ruke. Otvorite ¢iCak traku. Postavite jastuéic i
zatim prilagodite traku.

m Bosanski — Uputstvo

Opste informacije - Ovaj Mediroyal SRX® proizvod je dizajniran da vam pruzi
podrsku tokom vaseg aktivnog nacina Zivota. Ako imate povredu, obratite se lekaru
ili terapeutu za individualni plan rehabilitacije. Ako patite od slabe cirkulacije,
smanjene osetljivosti ili dijabetesa, obratite paznju na oznake pritiska ili lokalnog
otoka kada koristite proizvod. Ako se vase stanje pogor§a tokom upotrebe
proizvoda, prekinite upotrebu i obratite se lekaru. Pratite uputstva za pranje na
etiketi proizvoda. Ako imate alergije na materijale, na etiketi moZete da pronadete
materijalni sastav. Za vi$e informacija posetite www.mediroyal.se

Uputstvo - Ovaj steznik je dizajniran za probleme sa laktom kod tenisera ili golfera.
Jastugi¢ u stezniku bi trebalo postaviti iznad najviSeg polozaja misica, priblizno 5
cm ispod nabora lakta. Ako imate teniski lakat, jastuci¢ bi trebalo staviti na gornji
deo ruke. Ako imate golferski lakat, postavite jastuci¢ na donju stranu ruke. Otvorite
&iCak traku. Postavite jastucic, a zatim podesite kais.

m Slovenski — Navodila

Splosne informacije - Linija izdelkov Mediroyal SRX® vas podpira med aktivnim
Zivljenjskim slogom. Ce imate poskodbo, se za individualni naért rehabilitacije
posvetuijte z zdravnikom ali terapevtom. Ce imate slabo cirkulacijo, zmanj$ano
obcutljivost ali sladkorno bolezen, bodite pri uporabi izdelka pozorni na sledi zaradi
pritiskanja (kompresije) ali lokalno oteklino. Ce se vaSe stanje med uporabo izdelka
poslab$a, prenehajte z uporabo in se obrnite na zdravnika. UpoStevajte navodila
za pranje, ki jih najdete na nalepki izdelka. Ce imate alergijo na material, lahko na
etiketi najdete »materialno sestavo«. Za ve¢ informacij obis¢ite spletno mesto www.
mediroyal.se.

Navodila - Opornica za tezave s komolcem pri igralcih tenisa ali golfa. Blazinica v
opornici mora biti name$€ena nad najvisjim polozajem miSice, priblizno 5 cm pod
komoléno gubo. Ce imate tenigki komolec, mora biti blazinica postavljena na zgornji
del roke. Ce imate golf komolec, postavite blazinico na spodnjo stran roke. Odpnite
trak Velcro. Namestite blazinico in nato prilagodite trak.

'\ Melayu — Arahan

Maklumat am - Produk Mediroyal SRX® ini telah direka khusus untuk menyokong
anda semasa gaya hidup aktif anda. Jika anda mengalami kecederaan, rujuk
doktor atau ahli terapi untuk mendapatkan rancangan pemulihan individu. Jika
anda mengalami peredaran yang tidak lancar, kurang kederiaan atau diabetes,
perhatikan tanda tekanan atau bengkak tempatan apabila anda menggunakan
produk. Jika keadaan anda menjadi lebih teruk apabila menggunakan produk,
hentikan menggunakan produk dan hubungi doktor. Ikut arahan pembasuhan
pada label produk. Jika anda mengalami alahan bahan anda boleh mendapatkan
komposisi bahan pada label. Untuk mendapatkan maklumat lanjut, lawati www.
mediroyal.se

Arahan - Pendakap ini telah direka khusus untuk masalah siku tenis atau golf. Pad
di dalam pendakap hendaklah diletakkan di kedudukan tertinggi otot, kira-kira 5 cm
di bawah kedutan siku. Jika anda mengalami siku tenis, pad hendaklah diletakkan
pada bahagian atas tangan. Jika anda mengalami siku gol, letakkan pada bahagian
bawah lengan. Buka pengikat Velcro. Letakkan pad dan kemudian laraskan
pengikatnya.

EAANvikG — Odnyieg

Fevikég mAnpogopieg - AuTd To mpoidv SRX® Tng Mediroyal oxedldoTnke yla va
0ag umootnpifel wg PEPog Tou evepyol Tpdmou Lwng 0ag. Av £€XeTe UTIOOTEL éva
TPAUNATIONO, Ba MPEMEL va CUPPBOUAEUTEITE TOV YIATPO N duCLloBepaMEeUT) 0ag
yia eEaTopikeupévo oxEdLo anobepaneiag. Av untodpépeTe amod kakh KukAopopia,
pelwpévn evaloBbnaia ) SlaBNTn Ba TPEMeL va eEETACETE MPOOEKTLKA TO TPOIOV
MpoToU To Xpnotuoro|oeTe. EAv n katdotaor oag erudeivwBel katd TN xpnon
TOU TIPOIOVTOG, SLIAKOYTE TN XPON TOU KAl EMKOVWVAOTE HE €vav ylatpo.
AkoAouBnaoTe Tig 0dnyieg MAUGINATOG OTNV ETIKETA TOU TIPOIOVTOG. EQv éxeTe
aAAepyieg oe ouyKkekpluéva UAIKA, uropeite va Bpeite Tn oUvBeon Tou UAIKOU
oTtnV eTIKETA. Ma MeploooTEPEG TIANPOoPopieq emokePpTe{Te TO www.mediroyal.se

0dnyia - Autog o vaplnkag sival oxedlaopuévog yia oA uaTa mou
QVTILETWTIZEL 0 AYK®OVAG ATONWY TTIOU aoX0oAoUVTaL LE TO TEVIG 1) TO YKOAD. To
eniBepa Tou vapbnka Ba npémnet va toroBeTeiTal oTnV UPnAoGTEPN BEON TOU

MU, Tiepimou 5 eKaTOOTA KATW amd TNV MTUXY TOU ayKova. AV avTIHETOIleTE
TPORATHATA OTOV AYK®VA TIOU OXETIOVTaAL UE TO TEVLG, TO eMiBepa Ba mpémetl va
TonofetnBel 0TO Avw TUAHA Tou Bpaxiova. Av avTipueTwmi(eTe MPoBANATA OTOV
ayK®va mou oXeTifovTal e To YKOAD, To enibBepa Ba npémnel va torobeTnOei oto
Katw TPHpa Tou Bpaxiova. AvoiETe Tov lpavta Velcro. TormoBeThoTe To emibepa
Kal JETA puBuioTe TOV LHAVTA.
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